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Aquesta nit, entre els que es trobaven allí, hi havia el Ratat del 
Santo; el sobrenom estava ben aplicat, perquè no tenia un lloc a 
la cara on no tingués senyal, i sobretot els tenia al nas, que sem-
blava mig menjat.

La reunió solia ser de pagesos, de mitgers o petits propietaris de pels 
voltants; venien de les masies de dalt, d’alguna caseta —un refugi— 
perduda dintre del canyissar, i sobretot, de les barraques, que era el 
que abundava més. Alguns es quedaven per l’arròs, com el de Manta, 
que tenia arrendat un tros més amunt, tocant al desaigüe, on tenia 
una barraca. Les garbes escampades eren una forta temptació per als 
«amics de collir sense sembrar», com deia dels lladres el de Manta.

S’havien produït alguns robatoris, i molts pagesos es quedaven per 
les barraques i les casetes amb l’escopeta al costat. No tenien inten-
ció de recórrer-hi, però ja se sap: «La temor guarda la vinya». I amb 
que la tinguessin allí bastava. Alguns carregaven els cartutxos amb 
sal, que, com deia el de la Moca, «cou i no mata», o «no mata, però 
cou», com també deia.

El de Manta parlava indignat, perquè li havien pres unes quantes gar-
bes; es quedava a la barraca i dormia amb l’arma al costat.

—Al que s’atanse, l’encenc.

—A vore si vinc a demanar-te un misto —li deia el Ratat— i em fots 
una perdigonada.

Rigueren tots.

«La vetllada a la masia», Totes les narracions del Delta, 2022, 
pp.243-244
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Text posterior:

Entre la tierra y el mar. València: Prometeo, 1966, pp.179-208.
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Testimonis d’interès:

Entre la tierra y el mar, original autògraf en català. Manuscrit.  
[ACMO / Fons SJA 380- 14-156]
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Jordi Plana (pseudònim), Les inquietuds de Pere Franch [Entre la tierra y el mar], original 
autògraf. Mecanoscrit. [ACMO / Fons SJA 380-14-155]
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Andrés Baró (pseudònim), Las inquietudes de Pere Franch [Entre la tierra y el mar], origi-
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Les cobles es cantaven, en general, en castellà... Bé, castellà... 
Ja es veurà.

És una cosa que mai he entès, perquè fora del metge, del jutge, i de 
vegades del mestre de l’escola, allí pocs el parlaven, o el parlaven 
molt malament. Aquesta cobla de Carrinya encara podria passar; 
perquè Carrinya, baldament no fou el millor cantador, fou, com a 
home, el més culte; fou un home fi i intel·ligent, dins de l’àmbit, 
naturalment, en què es movien.

El castellà de la resta, fins i tot del mateix Perot, era horrible, amb 
corrupcions del llenguatge, disbarats de pronunciació i mescles 
dialectals que feien temor. Els ulls eren «ocos», i «vierde» rimava in-
variablement amb «pierde», hi havia «pacaritos» que «refilaban» a 
la «matinada»; el teatre era «treiato» i les habitacions «aposientos», 
com es deia en aquella cobla del somni d’un famolenc:

 Casinta, quien te coquiera  
 cerrada en un aposiento 
 la llave s’hagués perdido 
 i el manyà se hubiera muerto.

En els nostres pobles ningú no ho notava; de vegades, la gràcia del 
cantador dissimulava també el defecte.

«Els cantadors», Totes les narracions del Delta, 2022, pp.268-269
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«Els cantadors», anotacions, original autògraf. 6 ff. Manuscrit.  
[ACMO / Fons SJA 380-14-2702]
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Testimonis d’interès:
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187


